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FR • A monter par un adulte 
GB • To be assembled by an adult 
IT • Montaggio a cura di un adulto 
OE • Erwachsene sollten die Montage machen 

OK • Mä kun samles af voksne 
ES • EI montaje debe ser reallzado por un adulto 
PT • Deve ser montado por um adulto 
NL • Montage uitsluitend door volwassenen 
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AVERTISSEMENT-WARNING-AffiNZIONE-WARNUNG-ADVARSEL-ADVERTENCIA-AVISO-VAROVANi-VARNING-WMRSCHUWING 
FR•A LIRE AVEC ATTENTION ET A CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE. 

GB•Pt.EASE READ THESE INSTRUCTIONS CAREfULLY ANO KEEPTHIS DOCUMENT FOR FUTURE REFERENCE J IT •DA LEGGERE CON ATITNZIONE E CONSERVARE PER 
ULTERJORE CONSULTAZIOtlE I OE•BITIE LESEN SIE DIESE ANLEIT\JNG AUFMEJUC$AM OURCtt WO BEWAHF\EN SIE SORGFÄt.TIG AUF/ OK•l.JES VENUGST DISSE 

tHSTRUKTIONER 0G GEM DETTI DOKUMENT ES•lfER CON ATENCION Y CONSE:RVAR PARA CONSULlAS POSTERJORES I PT •P.F, LElA ATWTAMEKTE E COOSHtVE PARA CONSULTA POSTERIOR 

FR . EN FONCTION DES CONDITTONS01JTIUSATDN,ETDE LA SOL UCfTATION DU PRODUIT 'litRIFIE.R REGUUf.REMENT LE SERRAGEOES E.LEMfNTS DEUAISON jVJS,ECROU .. ). 

GB . OEPENOJNG ON CONDITK>NS AND FREQUENCY OF USEOF THE P.RODUCT,REGUl.ARl Y CHECK THE TlGHrNES S OF CONNECTING ELEMENTS4SCREWS,NUTS -l-

FR . A utiliser sol..lS la suveillance d'un adulte, sur une suriace plane. 
GB . Tobe used under adult supervision, on a flat surface. 
IT . Da utilizzare sotto la sorveglianza di un adulto, su di una superficie piana. 
DE. Unter Aufsicht eines Erwachsenen auf einer ebenen Fläche verwenden. 

ES. Debe utilizarse bajo vigilancia de un adullo, en una superiicie plana. 
PT . utilizar nunia superficie plana, sob a vigiläncia de lJ'l1 adulto. 
NL . Alleen gebruiken onder toezicht van een volwassene, op een vlakke 
ondergrond. 
OK • Skal anvendes pa en plan ""erflade under overvagning af en voksen. 
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18 months > 4 Years 
18 mois > 4 ans 
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AVERTISSEMENT-WARNING-AffiNZIONE-WARNUNG-ADVARSEL-ADVERTENCIA-AVISO-VAROVANi-VARNING-WMRSCHUWING 
FR•A LIRE AVEC ATTENTION ETA CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE. 

GB•Pt.EASE READ THESE I NSTRUCTIONS C AREfULLY AKD KEEP THIS DOCLIMENT FOR FUTURE REFERENCE J IT •DA lfGGE.RE CON ATTDUIONE E CONSERVAR E PER 
ULT ERJORE CONSULTAZIOtlE I OE•BITIE LESEN SIE DIESE ANI.EIT\JNG AUFMERJ(S AM OUR.ot Ut4D BEWAHR,EN SIE SORGFÄLTIG AUF/ OK•l.;tS VENUGST DISSE 
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tHSTRUKTIONER 0G GEM DETTI DOKUMEN T ES•lfER CON ATENC ION Y CONSERVAR PARA CONSULTAS POSTERKlRES I PT •P.F, LEIA A'TWTIW.EKTE E COOSUtvE PARA CONSULTA POSTERIOR 

FR . EN FONCTION DES CONDmONSD'tJTIUSATDN,ETDE LASOUICfTATJ ON DU PROOUIT VERI FIER REGUUEREMENTU SERRAGEOES  ElEM.ENTSOEUAtSON jVJS,f.CROU .. ) .  

GB . OEPENDlNG ON CONDI TJONS AND FREQUENCY OF Us.EOF THE PRODUCT,REGULARL Y CHECK THE TlGHTNESSOF CO NNECTING EL™ENTSjSCRE.WS,NUTS -1-

FR - Materie! educatif de motricite a utiliser exclusivement saus la conduite et 
laresponsabilite d'un professionnel qualifie dans le cadre d'une activite 
educative encadree qui peut etre libre ou dirigee. 
- Destine a des enfants de 18 mois a 4 ans. 
- Consulter la notice avant utilisation. 
- Le professionnel doit s'assurer avant taute utilisation que les tapis sont
jointifs et que requipement a ete monte et lnstalle conformement aux
instructions ci jointes et s'engage a signaler taute anomalie ou deterioration
observee.
- Le contröle de l'equipement et des fixations doit etre effectue
regulierement en fonction des conditions d'utilisation et au moins une fois
par an. 
- Un registre de suivi du materiel est a disposition de rutilisateur et/ou
gestionnaire en fin de notice pour consigner les anomalies constatees, les
contröles, les demandes d'intervention et les interventions effectuees.

GB - Motor skills educational equipment to be used only under the supervision 
and responsibility of a qualified professional as part of a supervised 
educational activity that may be free or directed. 
-1 ntended for children aged 1 8 months - 4 years old. 
- Consult instructions before use.
- Before using, the professional must ensure that the mats are joined 
together and that the equipment has been assembled and installed in
accordance with the enclosed instructions and he undertakes to point out
any defects or deterioration observed.
- The equipment and fastenings must be inspected regularly according to
conditions of use and at least once a year.
-An equipment monitoring log is available to the user and/or manager at the
end of the instructions to record any defects noticed, inspections, repair or
exchange requests and any repairs or exchanges made.

DE - Pädagogisches Gerät zum Fördern der Motorik, ausschließlich unter der 
Leitung und Verantwortung einer qualifizierten Fachkraft im Rahmen einer 
überwachten, freien oder geführten, erzieherischen Aktivität zu verwenden. 
- Für Kinder im alter von 18 Monaten bis 4 Jahren.
- Vor dem Gebrauch die Anleitung lesen.
- Vor jedem Gebrauch hat die Fachkraft sicherzustellen, dass die Matten
aneinander gesetzt sind und das Gerät gemäß den beiliegenden Anleitungen
montiert und installiert wurde. Sie verpflichtet sich, jede beobachtete

Abweichung oder Beschädigung zu melden.
Das Gerät und die Befestigung sind entsprechend den 

Nutzungsbedingungen regelmäßig, jedoch mindestens einmal pro Jahr zu 
kontrollieren. 
- Dem Benutzer bzw. Verwalter steht am Ende der Anleitung ein
Produktformular zur Verfügung, in dem die festgestellten Abweichungen, die
Kontrollen, die Anträge auf Einsatz und die durchgeführten Einsätze
festgehalten werden können.

ES - Material educativo de motricidad, a utilizar exclusivamente bajo la 
direcci6n y la responsabilidad de un profesional cualificado en el marco de 
una actividad educativa supervisada que podra ser libre o dirigida. 
- Destinado a nii'ios de 18 meses a 4 arios. 
- Consultar el manual antes de usar. 
- EI profesional debera asegurarse antes de cada uso que los tapices estan
unidos y que el equipo ha sido montado e instalado conforme a las
instrucciones adjuntas y se compromete a sei'ialar cualquier anomalia o
deterioro observados.
- EI control del equipo y de las fijaciones debera efectuarse regularmente en
funci6n de las condiciones de uso y al menos una vez al ai'io.
-Al final de las instrucciones existe un registro de seguimiento del material 
para el usuario y/o el gestor para sei'ialar las anomalias constatadas, los 
controles, las solicitudes de intervend6n y las intervenciones efectuadas.

PT - Material educativo para estimular a motricidade, a utilizar apenas sob a 
vigiläncia e a responsabilidade de um profissional qualificado, no ämbito 
de uma atividade educativa supervisionada, quer seja livre au orientada. 
- Para crian�as entre 18 meses e 4 anos. 
- Consultar as instru�öes a ntes da utiliza�äo.
-Antes de qualquer utiliza�äo, o profissional deve certificar-se que os
tapetes estao bem encaixados e que o equipamento foi montado e 
instalado de acordo com as instru�öes em anexo, devendo assinalar
qualquer anomalia ou deteriora�äo verificada.
- 0 controlo do equipamento e de todas as fü@i;öes deve ser efetuado
regularmente, em fun�ao das condi�öes de utiliza�äo, e pelo menos uma
vez por ano. 
-As anomalias verificadas, os controlos, os pedidos de interven�ao e as 
interven�öes efetuadas podem ser registados pelo utilizador e/ou pelo
responsavel no final destas instru�öes, no espa�o previsto para este efeito.

NL - Materiaal voor de motorische ontwikkeling, uitsluitend te gebruiken onder 
leiding en verantwoordelijkheid van een bevoegde beroepsbeoefenaar in 
een omkaderde educatieve activiteit die zelfstandig of volgens instructies 
wordt beoefend. 
- Bestemd voor kinderen van 18 maanden tot 4 jaar.
- De handleiding raadplegen v66r gebruik.
- De beroepsbeoefenaar moet v66r elk gebruik controleren of de matten
aan elkaar gekoppeld zijn en of het materiaal volgens de bijgevoegde
instructies werd opgebouwd en gelnsta lleerd en verplicht zieh alle
geconstateerde gebreken of beschadigingen te melden.
- Het materiaal en de bevestigingen moeten regelmatig (afhankelijk van de 
gebruiksomstandigheden) en minstens een maal per jaar worden 
gecontroleerd.
- Gebruikers en/of beheerders beschikken vinden aan het ein de van de
handleiding een register waarin de geconstateerde afwijkingen, controles,
serviceverzoeken en uitgevoerde service kunnen worden genoteerd en 
bijgehouden.

DK - Motorikmateriale til undervisningsbrug, som udelukkende er beregnet til 
anvendelse under ledelse og a nsvar af en kvalificeret fagperson inden for 
rammeme af en fri eller styret undervisningsaktivitet. 
- Beregnet til b0rn i alderen 18 mäneder og 4 är 
- l.aes brugsanvisningen inden anvendelsen.
- Inden enhver anvendelse skal fagpersonen sikre sig, at mätterne st0der 
op mod hina nden, og at udstyret er monteret og installeret i overensstem­
melse med de medfolgende instruktioner. Fagpersonen har pligt til at
indberette enhver anomali eller beskadigelse, vedkommende matte 
iagttage.
- Udstyret og dets fasts�nding skal kontrolleres med ji'e\/ne mellemrum 
afhcengigt af anvendelsesforholdene, og mindst en gang om äret. 
- Sidst i brugsanvisningen findes en log til overvägning af materialet, hvor
brugeren og/eller administratoren kan registrere iagttagne anomalier,
kontroller, anmodninger om indgreb og udforte indgreb.

rr - Materiale educativo di motricita da utilizzare soltanto sotto la guida e la
responsabilitä di un professionista qualificato nell'ambito di un'attivita 
educativa inquadrata ehe puö essere libera o diretta. 
- Per i bambini da 18 mesi a 4 anni.
- Leggere le istruzioni prima delruso. 
- Prima di qualunque uso, il professionista deve accertarsi ehe i tappeti
combadno e ehe rattrezzatura sia stata montata e installata conforme­
mente alle istruzioni qui allegate e si impegna a segnalare qualunque
anomalia o danno osservato.
- II controllo delrattrezzatura e dei fissaggi deve awenire periodicamente, a
seconda delle condizioni d'uso e almeno una volta all'anno. 
- Un registro di controllo del materiale e a disposizione delrutente e/o del 
gestore a fine libretto di istruzioni, per riportarvi le anomalie constate, i 
controlli, le domande di intervento e gli interventi eseguiti.
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AVERTISSEMENT-WARNING-AffiNZIONE-WARNUNG-ADVARSEL-ADVERTENCIA-AVIS O-VAROVANi-VARNING-WMRSCHUWING 
FR•A LIRE AVEC ATTENTION ET A CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE. 

GB•Pl.EASE READ THESE INSTRUCTIONS C AREflJLLY ANO KEEPTHIS DOC UMENT FOR FUTURE REFERENC.E J IT •DA lf G GERE CON ATITH210NE E CONSERVARE PER 
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lHSTRUKTIONER 0G GEM DETTE DOKUMENT ES•lfER CON ATl!NCION Y CONSfRVAR PARA CONSULTAS POSTERIORES I PT •P.F, LEI.A ATENTiW.EITTE E CONSHl:VE PARA CONSULTA POSTERIOR 

FR . EN FONCTION DES CONDITTONSO'tJTIUSATION,fTOE LASOLUCITATlON DU PflOOUIT VERIFIER REGUUEREMENTU SERRAGEOES ElEMENTSOE UAtsON jVJS,ECROU .. ). 

GB . OEPE.NDING ON CONOITJONS AND FREQUEN<:Y OF US.fOF THE P.ROCUCT, REGULA RLY C HECK THE TJG HTNESSOF CONNECTING ELEMENTS(SCREWS,NUTS -1-
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FR Espace depourvu d'obstacles 
GB Position away from any obstacles 
IT Spazio sgombro da ostacoli 
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DE Das Produkt darf nicht in der Nähe von Hindernissen aufgebaut werden, um 
ausreichenden Platz zu garantieren 
DK Skai placeres Vix'k fra alle forhindringer og have rigeligt plads 
ES Espacio libre de obstaculos 
PT Area sem obstaculos 
NL De structuur dient ver van enig obstakel geplaatst te worden en moet over voldoende 
vrije ruimte beschikken 

FR 

GB 

• La structure doit etre installee sur
un sol parfaitement plat et lisse.
• Si la structure est installee contre 
un mur, ce mur doit etre 
parfa itement plat et lisse.

• The structure must be installed on 
a perfectly flat and smooth floor
• lf the structure is installed against a
wall, the wall must be perfectly flat 
and smooth.

IT • La struttura deve essere montata
su un pavimento perfettamente in
piano e liscio.
•Se la struttura e installata contro un
muro, quest'ultimo deve essere
perfettamente piatto e liscio . 

DE Das Produkt muss auf ebenen 
Boden aufge�tellt werden. 
• Falls das Produkt an eine Wand 
aufgebaut wird, muss diese
ebenfalls vollständig gerade sein.

DK • Dette udstyr skal installeres pa et 
fuldstix'ndigt fladt gulv. 

ES 

PT 

NL 

• Hvis produktet placeres op mod en
Vix'g, skal denne Vix're helt plan og
glat. 

• La estructura debe instalarse sobre 
un suelo perfectamente llano y liso.

Si la estructura esta instalada 
contra una pared, esta pared debe 
ser perfectamente llana y lisa. 

A estrutura deve ser instalada 
numa superficie totalmente plana e 
lisa. 
• Se a estrutura for instalada contra
uma parede, esta tambem devera 
ser perfeitamente plana e lisa. 

• De structuur dient ge1nstalleerd te 
worden op een perfect effen en 
gladde vloer.
• Indien de structuur tegen een muur 
geplaatstwordt dient deze eveneens
effen en glad te zijn.
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